APPENDIX 1 / ДОДАТОК 1

	№
	Description
	Опис

	
	CHP Unit Tedom CENTO 120 

(in a container) - 1 pc.
	Когенераційна установка CENTO 120 

(в контейнеру) – 1шт.

	1. 
	Motor-generator module - 1 pc.
	Модуль мотор-генератор  – 1 шт.

	
	· Gas internal combustion engine TEDOM TG 130 G5V TX 86 
· Electric synchronous generator 400 V / 50 HZ (Leroy Somer LSA 46.3 S5)
· The frame of the unit Systém zapalování
· Start / ignition system

· Engine preheating Battery for starting
	· Газовий двигун внутрішнього згоряння TEDOM TG 130 G5V TX 86 

· Електричний синхронний генератор 400 В / 50 Гц (LSA 46.3 S5)

· Рама агрегату

· Система пуску / запалення

· Попередній підігрів двигуна Акумулятор для стартування

	2. 
	Primary circuit - 1 pc.
	Первинний контур – 1 шт.

	
	· Pump of the software

· Plate heat exchanger 

· Three-way valve

· Expansion tank
	· Насос ПО

· Пластинчастий теплообмінник 

· Триходовий клапан

· Розширювальний бак

	3. 
	Oil system - 1 pc.
	Змащувальна система – 1 шт.

	
	· Oil refill tank

· Pump
	· Бак для доповнення олії

· Насос

	4. 
	Gas path - 1 pc.
	Газовий шлях – 1 шт.

	
	· Solenoid valves

· Zero regulator

· Air filter

· Gas filter
	· Електромагнітні вентилі

· Нульовий регулятор

· Фільтр повітря

· Газовий фільтр

	5. 
	Combustion product track - 1 pc.
	Траса продуктів згоряння – 1 шт.

	
	· Exhaust gas heat exchanger

· Exhaust silencer
	· Теплообмінник вихлопних газів

· Глушник вихлопу

	6. 
	Emergency and technological cooling – 1 pc 
	Аварійне і технологічне охолодження – 1 шт.

	
	· Emergency cooler

	· Аварійний охолоджувач 

	7. 
	Distributor / Control - 1 pc.
	Розподільник / Керування – 1 шт.

	
	· Power distributor  

· ProConSight control system 

· Surge protector ProCon-INP 

· Type of grid TN-C

· SPE operating mode (the CG can operate when the grid is in a fault condition)
	· Розподілювач потужності  

· Керуюча система ProConSight 

· Сітьовий захист ProCon-INP 

· Тип сіті TN-C

· Режим роботи SPE (КУ може  працювати за умови роботи сіті в аварійному стані)

	8. 
	The rest
	Остатні 

	
	· Counterflanges
	· Контрфланці



	11.
	Technical documentation in English
	Технічна документація на англійській мові 

	
	· Operating instructions, service and maintenance manuals 

· EU / UA certificate 

	· Інструкція  з експлуатації, Інструкція з обслуговування та регламентного обслуговування 

· Сертифікат EU / UA 

	12.
	Other services
	Інші послуги 

	
	· - Transportation of the CM to the installation site 
· Project documentation (except for gas supply)

· Concrete foundation for the CHP unit

· Completion and installation of the CHP at the installation site according to the configuration, including filling with working fluids

· Connection of CHP to consumer connection points / gas, electricity, heat *.

· Setting up and commissioning of the CHP
* gas connection: The Customer shall provide gas supply communications to the point of connection of the CHP, according to the parameters of the CHP

 * electricity connection: Connecting the eclectic power of the CHP to the existing distribution board of the customer using a new electric cable at a distance of no more than 10 m

* heat connection: Connecting the KJ heat output to the customer's heating system through a new insulated pipe at a distance of no more than 10 m.
	· Транспортування КУ на місце встановлення 

· Проектна документація (крім газопостачання)

· Бетонний фундамент під КУ

· Комплектація та монтаж КУ на місці встановлення згідно комплектації в т.ч. заповнення робочими рідинами

· Підключення KУ до точок підключення споживачів / газ, електроенергія, тепло *

· Налаштування та пусконалагоджувальні  роботи 

* підключення газу: Замовник забезпечує підведення комунікацій газопостачання до точки підключення КУ, згідно з параметрами КУ

 * підключення електрики: Підведення еклектичної потужності КУ до існуючого розподільчого щита замовника за допомогою нового електричного кабелю на відстань не більше 10 м.

* підключення тепла: Підведення теплової потужності KJ до системи теплопостачання замовника через нову ізольовану трубу на відстані не більше 10 м.
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